
La Forme Plus
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Garantieerklärung

Wir garantieren Ihnen hiermit während einer Garantiezeit von 10 Jahren die 
einwandfreie Funktion unserer La Forme Plus in Bezug auf Material, Verarbeitung 
und Funktion. Die Garantiefrist beginnt mit dem Datum des Erwerbs des Produkts.

Voraussetzung für die Geltendmachung der Garantie ist neben der Vorlage des 
Kaufbelegs eine ordnungsgemäße Behandlung entsprechend den von uns gegebe-
nen Gebrauchs- und Pfl egehinweisen sowie die bestimmungsgemäße Benutzung 
des Produkts. Zur Geltendmachung des Garantieanspruchs ist der Kaufbeleg nebst 
dem fehlerha� en Produkt vorzulegen. Senden Sie uns die fehlerha� e Backform 
bitte an die unten angegebene Adresse und wir werden dieses kostenlos gegen ein 
neues austauschen und Ihnen zusenden. Der Endverbraucher hat im Rahmen der

Garantie ausschließlich Anspruch auf Neulieferung. Solange dasselbe Modell im 
Lieferprogramm geführt wird, wird dieses durch ein Produkt desselben Modells er-
setzt. Wird das Modell nicht mehr im  Lieferprogramm geführt, wird das fehlerha� e 
Produkt durch ein ähnliches, im Lieferprogramm geführtes Produkt ersetzt.

Gesetzliche Gewährleistung
Durch diese Garantieerklärung werden Ihre gesetzlichen Gewährleistungsrechte, 
die dem Käufer gegen den Verkäufer zustehen, wenn die Kaufsache zum Zeit-
punkt des Gefahrüberganges nicht mangelfrei war, nicht eingeschränkt. Innerhalb 
der Gewährleistungsfrist stehen Ihnen die gesetzlichen Gewährleistungsrechte 
auf Nacherfüllung, Minderung, Rücktritt und Schadensersatz gemäß §§ 437 ff  BGB 
im gesetzlichen Umfang ungemindert zu.

Warranty declaration

During the 10-year warranty period, we hereby guarantee the proper functioning 
of our La Forme Plus baking mould with regard to materials, cra� smanship and 
function. The warranty period begins on the date the product is purchased.

In addition to submitting proof of purchase, in order to make a warranty claim you 
are required to have handled the product in keeping with the instructions for use 
and care supplied by us as well as to have used the product exclusively for its in-
tended purpose. The proof of purchase and the faulty product must be presented 
to validate the claim under warranty. Please send the faulty baking mould to us at 
the address provided below and we will exchange it for a new baking mould and 
send it to you free of charge. The end user is entitled to a replacement within the 
terms of the warranty. Provided that this model is still included in the product

range, the faulty item will be replaced by a product of the same type. If the model 
is no longer included in the product range, the faulty product will be replaced with 
a similar product from the current product range.

Legal warranty
The consumer‘s statutory rights against the seller if the purchased product 
was not free of defects at the time of transfer of risk are not aff ected by this 
guarantee. During the warranty period, you are entitled to the statutory warranty 
rights for subsequent fulfi lment, price reduction, withdrawal from the contract 
and compensation according to §§ 437 ff  BGB (German Civil Code) to the extent 
permitted by law.

�

Déclaration de garantie

Nous pouvons vous garantir sur toute la durée de la garantie de 10 ans un fonc-
tionnement irréprochable de notre moule La Forme Plus au niveau du matériau, 
de la fabrication et du fonctionnement. Le délai de garantie commence à partir de 
la date d’acquisition du produit. 

La condition essentielle pour faire valoir la garantie est, en plus de la présentation 
du justifi catif d’achat, une manipulation conforme, correspondant aux instruc-
tions d’utilisation et d’entretien que nous avons fournies, ainsi qu’une utilisa-
tion conforme aux prescriptions du produit. Pour pouvoir faire une réclamation 
pendant la période de garantie, il est nécessaire de joindre le justifi catif d’achat 
au produit défectueux. Merci de nous envoyer le moule défectueux à l’adresse in-
diquée ci-dessous et nous l’échangerons gratuitement par un neuf, que nous vous 
enverrons. Dans le cadre de la garantie, l’utilisateur fi nal peut exclusivement

 prétendre à une livraison de remplacement. Si le même modèle fi gure dans le 
programme de livraison, le produit est remplacé par un produit du même modèle. 
Si le modèle ne fi gure plus dans le programme de livraison, le produit défectueux 
est remplacé par un produit équivalent fi gurant dans le programme de livraison.

Garantie légale
Cette déclaration de garantie ne limite pas vos droits légaux à la garantie, dont 
l’acheteur bénéfi cie à l’égard du vendeur si la marchandise n’était pas exempte de 
défaut au moment du transfert des risques. Pendant la période de garantie, vous 
pouvez faire valoir sans restriction vos droits légaux à la garantie sur l’exécution 
en nature, la réduction, la résiliation et les dommages-intérêts conformément aux 
§§ 437 ss. du Code civil allemand.

WMF Group GmbH Customer Service
Eberhardstraße 35
D-73312 Geislingen/Steige Germany
E-Mail: service@wmf.de
www.kaiser-backform.com

Garantiegeber / Warranty issuer / Garant 
Garante / Garante / Garantiegever



La Forme Plus

�

Declaración de garantía 

Por la presente garantizamos el correcto funcionamiento de nuestro molde de 
hornear La Forme Plus con respecto al material, la fabricación y el funcionamien-
to durante un periodo de garantía de 10 años. La validez de la garantía comienza 
con la fecha de adquisición del producto. 

Para poder alegar el derecho de garantía es requisito, además de la presentación 
del comprobante de compra, un manejo adecuado de acuerdo con las indicaciones 
provistas por nosotros acerca del uso y el cuidado del producto, así como una 
utilización uso acorde a lo previsto. Para poder alegar el derecho de garantía es 
necesario presentar el comprobante de compra junto con el producto defectuoso. 
Por favor, envíenos el molde de hornear a la dirección provista abajo y nosotros 
lo cambiaremos y le enviaremos uno nuevo sin costo alguno. En el marco de esta 
garantía, el consumidor fi nal tiene derecho a recibir un nuevo producto. Si su

modelo sigue dentro de nuestro programa de envío, este será reemplazado por 
otro producto del mismo modelo. Si, por el contrario, el modelo ya no está dentro 
del programa, entonces sustituiremos el producto defectuoso por uno similar que 
haya en el programa de envío.

Garantía legal
Por la presente declaración de garantía no se limitan sus derechos legales de 
garantía, que el comprador tiene frente al vendedor si el objeto adquirido en 
el momento del traspaso del riesgo no estaba libre de defectos. Usted tiene 
derechos legales de garantía dentro del plazo de la misma, respecto a cumpli-
miento posterior, reducción, desistimiento y daños y perjuicios según el art. 437 y 
siguientes del BGB (Código Civil alemán) según el alcance legal correspondiente.

� 

Garantieverklaring

Wij garanderen u hierbij gedurende een garantieperiode van 10 jaar de prob-
leemloze werking van onze La Forme Plus bakvorm met betrekking tot materiaal, 
afwerking en functie. De garantieperiode gaat in op de datum van de aankoop van 
het product. 

De voorwaarde om aanspraak te kunnen maken op garantie is naast het overleg-
gen van het aankoopbewijs, een correcte behandeling van het product, d.w.z. over-
eenkomstig de door ons opgestelde instructies voor gebruik en onderhoud, even-
als het voor het doel bestemde gebruik van het product. Om aanspraak te kunnen 
maken op garantie moet het defecte product samen met het aankoopbewijs 
worden voorgelegd. Wij verzoeken u de defecte bakvorm naar het onderstaande 
adres te sturen, waarna wij u kosteloos een nieuwe bakvorm zullen toezenden. De 
eindgebruiker hee�  in het kader van de garantie uitsluitend recht op de 

levering van een nieuw product. Zolang hetzelfde model nog in het leverings-
programma is opgenomen, wordt het betreff ende product vervangen door een 
product van hetzelfde model. Wanneer het model niet meer in het leveringspro-
gramma is opgenomen, dan wordt het product vervangen door een vergelijkbaar, 
wel in het leveringsprogramma opgenomen product.

Wettelijke garantie
Deze garantieverklaring beperkt niet het recht op de wettelijke garantie, die u als 
koper tegenover de verkoper hebt als het gekochte goed op het tijdstip van de 
overdracht een gebrek vertoont. Gedurende de garantietermijn hee�  u de wetteli-
jke garantierechten op nalevering, prijsreductie, annulering en schadevergoeding 
conform §§ 437 ff  van het Duits Burgerlijk Wetboek.

�

Dichiarazione di garanzia

Garantiamo il perfetto funzionamento del nostro stampo La Forme Plus in termini 
di materiale, lavorazione e funzionamento per un periodo di tempo pari a 10 anni. 
Il termine di garanzia decorre dalla data di acquisto del prodotto. 

Per la richiesta di prestazione in garanzia è indispensabile presentare la ricevuta 
di acquisto, osservare le istruzioni per l‘utilizzo e la manutenzione ed utilizzare 
il prodotto in maniera conforme. Per la richiesta di prestazione in garanzia è 
necessario presentare, unitamente al prodotto difettoso, la ricevuta d’acquisto. La 
invitiamo ad inviarci lo stampo difettoso all‘indirizzo indicato di seguito e lo sosti-
tuiremo con uno nuovo che invieremo gratuitamente. Nell‘ambito della garanzia il 
consumatore fi nale ha diritto esclusivamente a una nuova fornitura. Se lo stesso 
modello è ancora in distribuzione, esso sarà sostituito da un prodotto dello stesso 

modello. Qualora il modello non sia più in distribuzione, il prodotto sarà sostituito 
da un prodotto simile nell’ambito del programma di fornitura.

Garanzia legale
La presente dichiarazione di garanzia non limita in alcun modo i diritti di garanzia 
legale spettanti all’acquirente nei confronti del venditore se l’articolo acquistato 
non era privo di difetti al momento del trasferimento del rischio. In conformità 
all’art. 437 e segg. del codice civile tedesco, durante il periodo di garanzia Le sono 
pienamente riconosciuti i diritti di legge di adempimento posticipato, riduzione, 
recesso e risarcimento danni.
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